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RUS GB KAZ A
1. Paboyasi noBepXHOCTb 1. Soleplate 1. Kymbic BerTi ® ¢
2. Pe3sepsyap ans Bogbl 2. Water tank 2. Cy pesepsyapbl @ P N
3. OtBepcTie 41151 HANOMHEHNS! 3. Water filler 3. Cy TonTbipyFa apHarnfaH )5< Y //}
BOMIOM 4. Steam button caHbinay = Tot - 4
4. KHonka oTnapusaHus 5. Spray button 4. by bepy TyimeLviri P (8)
5. KHonka pa3bpoisruBaHns Bogel 6. Handle Kanbinrap ® - u 9
6. Pyuka 7. Cord protection 5. ¢y YLWiH GaTtbipmMachl y
7. 3awmTa anekTpoLLHypa ot 8. Temperature controller 6. Tytka “
nepekpy4u1BaHus 9. Lightindicator 7. Baypbl bypanynaH Kopray
8. TepmoperynsaTop 8.  TepmoperTeriw
9. CBeTOBOW MHAWKATOP Harpesa 9. KbI3gbIpyabiH XapblK
WHAWKaTOPbI

RUS ®akTnyeckas KOMNNEKTHOCTb AaHHOTO TOBApa MOXET OTNMYaTbCA OT 3asiBNEHHOM B HACTOSALLEM PYKOBOACTBE. BHUMaTENLHO NpoBEpSAITE KOMNIEKTHOCTL NPY BblAade ToBapa NpoaaBLOoM
GBR Real set of the appliance could be different from listed in the User manual. Check once buy.
KAZ Byn TayapabiH, HaKTbl XWHaFbl OCbl HYCKaynbIKTa xapusinarFaHHaH 6acka bonybl MymkiH. CaTyLlubl Tayapabl BepreH ke3ne XuHarFbiH MyKWUST TEKCEPIHi3.

RUS PYKOBOJACTBO MO 3KCMITYATALUU

MEPbI BE3OINACHOCTU

Mepen nepBoHaYasnbHbIM BKITOYEHVEM NPOBEPHTE COOTBETCTBME TEXHUYECKUX XapaKTEPUCTUK U3OENNS, YKa3aHHbIX B MapKUPOBKE, SMEKTpONUTaHMo B Baluen nokanbHOM CeTu.

HasHaueHue: Mprnbop ncnonbayeTes Ans rnaxeHns 1 oTnapueaHus 6enbs B ObITOBLIX YCIIOBMSIX.

[aHHbIi npubop npeaHasHayveH Ans UCNoNb30BaHUS TOMBKO B BbITOBbIX LIENSX COMNAcHO AaHHOMY PYKOBOACTBY NO aKkcnmyarauuu. [pubop He npeaHasHaveH Ans NPOMbILLNEHHOrO NPUMEHEHM.
He ncnonb3oBaTb BHE NOMELLEHMIA.

He ncnonb3yiite npubop ¢ NoBpeXaeHHbIM CETEBLIM LUHYPOM UMW APYTMMU NOBPEXAEHUAMMY.

Cnepurte, 4TobbI CETEBOM LUHYP HE Kacasncst OCTPbIX KPOMOK 1 FOpsiuMX NOBEPXHOCTEN.

He TaHWUTE, He NepekpyymBaiiTe U He HamaTblBalTE CETEBOW LUHYP BOKPYT Kopryca npubopa.

[Mpu OTKMOYEHNUM NpUBOpPa OT CETU NUTAHMS HE TAHWUTE 3@ CETEBOM LWHYP, BepuTech TOMbKO 3a BUTKY.

3anpeLlaeTtcs caMoCToATENBHO PEMOHTUPOBATL Npubop. He pasbupaiite npubop camoCToATENBHO, MPW BO3HUKHOBEHWM NMIOBbLIX HEMCIPABHOCTEN, a TaKkKe Noce NafgeHus YCTPONCTBA BbIKIoYMNTE
npnubop 13 ANEKTPUYECKON PO3ETKM 1 0OpaTUTECH B ONIMKAWLLMIA CEPBUCHBINA LIEHTP.

Mcnonb3oBaHue He peKOMEHL0BaHHBIX AOMOMHUTENbHbIX MPUHAANEXHOCTEN MOXET ObITh OMACHLIM UMK MPUBECTY K NOBPEXAEHMO npubopa.

Bcerga otkniovaiite npubop OT 3NeKTPOCETH Nepes YACTKONM, unu, ecnm Bbl M He nonb3ayeTech.

Bo n3bexaHme nopaxeHns aNeKTPUYECKM TOKOM 1 BO3ropaHus,, He MorpyxanTe npubop B BOAY UMK ApYrUe XUAKOCTW. Ecnu aTo npou3oLLno, HEMEANEHHO OTKITIOYNUTE ero OT SMEeKTPOCeTU 1 obpaTuTech
B CEPBUCHbIN LIEHTP ANS NMPOBEPKY.

e [lpnbop He npefgHa3HayeH Ans MCMOMb3OBaHWS MIOABMU C (DU3MHECKUMU W MCUXMYECKAMM OrpaHUYEHNAMM (B TOM YuCre AETbMM), HE UMEKLLMMK OnbiTa 0BpalleHns ¢ gaHHbIM npubopom. B Takux
Cnyyasx Nonb30BaTENb JOMKEH ObITb NpeaBapUTENbHO MPOUHCTPYKTUPOBaH YEOBEKOM, OTBEYAIOLLMM 3a ero 6e30MacHOCTb.

He octaBnsiiiTe BKOYeHHbIN npubop 6e3 npucmoTpa.

YcTaHaBnvBanTe YTHOr Ha MMaguIbHYH JOCKY akKypaTHO, He yaapsiiTe npubop.

B npouecce akcnnyarauum paboyas NOBEPXHOCTL YTHOra 1 BoAa B pe3epByape CUIbHO HarpeBarTcs. ByabTe 0CTOpPOXHbI, HE MPUKACcANTECh K METaNNMYECKM YacTaM YTHora.

W3BeraiiTe rnaxeHus no 3acTexkam - MOSTHUSM, 3aKienkaMm U T.4., MOCKOMbKY OHU MOTYT noLapanatb pabouyto MOBEpPXHOCTb.

He ycTaHaBnmBaiTe yTIOr Ha METanMYeCckue Ui LWepoxoBaTble MOBEPXHOCTHU.

Bo n3bexaHue oxoroB cobntopaiite 0CTOPOXHOCTb MPW NEPEMELLIEHMM YTHOTa, TaK Kak BO3MOXHA yTeuka ropsyelt nakocTi Npy nepesopadqnBaH iy Kopryca, a Tak e Bbixog, ropsyero napa.




NEPEQ NEPBbIM UCNOJIb3OBAHMUEM

L] I'Iepe,q nepBbIM UCNONb30BAHNEM HeoOX0aMMO CHSATb C OCHOBAHWS NNaCTUKOBLIN NPOTEKTOP, OYNCTUTL NOAOLLBY YTHOra C NOMOLLbIO MSIFKOi TKaHMK.
o [ng HEKOTOPbIX METANNNYECKNX petanei Mcnonb3yeTca cMaska. |-|03TOMy BO BpPEMA NEPBOro BKITOYEHNA MOXET BblAENATLCA xapaKTepr||7| 3anax. 910 HOPManbHO.

IKCIMNYATALUA NPUBOPA

YCTAHOBKA TEMMNEPATYPbI TMAXEHUA

o [lepen Havanom paboTbl 06PaTUTECH K MHCTPYKLMW MO KOHKPETHOMY TUMY TKaHW.

e PaccopTupyiiTe U3genus No coctaBy BOMOKHA B 3aBMCMMOCTH OT TEMMEpaTypbl rMaXeHus: WepCTsHble C WepCTsHbIMU, XMOMKOBbLIE C XJIOMKOBLIMM U T.N. Harpes yTiora NpoucxoguT ObicTpee, Yem ero
oxnaxaeHue. CrefoBaTenbHO, HAUMHAITE rMaxeHue ¢ U3nenuin C HaUMEHbLLEN TEMNEPaTYpPOM rnaxeHus. 3aTeM nepexoanTe K Nocreayowmm n3nenusm.

e  Ecnu TkaHb COCTOWT M3 pa3HOro pofa BOSIOKOH, BaM crnefyet HaunMHaThb NPOLeCC rMaXeHus ¢ CaMOn HU3KOM TeMnepaTypbl rnaxeHns (HanpuMep, B coctas TkaHu BxoguT 60% nonuactepa u 40% xnonka,
Bam crnegyert BoibpaTh TEMNEPaTypy rMaxeHus 4nst NONU3cTepa U He UCMOMb30BaTb PEXUM OTNapuBaHus).

o [loBepHuTE perynsiTop Temnepatypbl B NO3WLMIO B COOTBETCTBMM C TEM TUNOM TKaHW, KOTOPYt Bbl cobupaeTtech rmaguts.

3HAYOK TUN TKAHU
& V3penvie rmagutb He pekoMeHAYeTCs.
. CuHTeTuka, Hennox, Auerar
o LWepcTb, LWenk
X1onok, J1x

HANONHEHWE PESEPBYAPA /14 BOObI

lMepen HanoMHeHWeM yTiora BOLO OTKIOUMTE NPKUOOP OT CETU NUTAHMS.

YCTaHoBMTE TEPMOPETYNATOP B NOMNOXeHNEe BbIKoueHo.

YCTaHOBWUTE YTHOT B FOPU3OHTANBHOE NOMOKEHME.

AKKypaTHO HanomnHuTe pe3epayap BOAOM C NOMOLLbIO CTakaHYMKa Yepe3 OTBEPCTUE ANs HAMONHEeHUs BOAOM.

Hukorga He nbiTanTech 3anonHNUTL pe3epayap BoAoM Bbile oTMeTkn “MAX”, yTobbl n3bexaTb NepenonHeHus.

Ecnun Bbl xotute go6aBuTb BOgb! B NPOLIECCE MMaXeHNs, CHavana OTKMIYMTE YTIOr OT CETU MUTaHWA.

BHUMAHME: [ins HanonHeHus pe3epayapa 1CMonb3yinTe BOAONPOBOAHY!0 BoAy. OfHaKo, eCcriv BOLONpOBOAHas BOLA CIIMLIKOM XECTKasl, 3aMeHUTe ee AUCTUNNMPOBaHHON BOLON.

YOANEHWE BOObI U3 PE3EPBYAPA 014 BOObI

e YpanainTe Bofy 43 pe3epayapa nocne Kaxgoro UCnons30BaHus.

e OtkutounTe npnbop OT CETU NUTAHMS.

o [loka yTHor He OCTbISI, YCTAHOBUTE €ro Haf, PaKoBWHOW, NepeBepHUTe paboyer NOBEPXHOCTBIO BBEPX U YAanuTe OCTaBLUYHCS BOAY U3 pe3epByapa.

o AKKypaTHO BCTPSIXHWTE YTHOT HECKOIBKO pa3 1151 OKOHYATENbHOro yaaneHns Bogsl. OcTaBLuMecs BHYTPM Kanmiu BOgbl BbICOXHYT CAMOCTOSATENBHO.

BHUMAHME: Ecnn Bbl onopoxHunv pesepeyap Anst BOAbl NOCME TOr0, Kak YTHOM OCTbIf, YCTAHOBMTE €ro BepTUKanbHO Ha MATOYHYK 06nacTb, BKMIOYMTE, YCTaHOBMB TEPMOPErYNATOP B MaKCUMarnbHOe
MONOXeHME, NOJOKAUTE 2 MUHYTLI. [1ocre TOro, Kak YTIor HarpeeTcs, OTKITYUTE €ro 0T CETU NUTaHKS.

PA3BPbI3rMBAHUE
e Pa3sbpblariBaHie MOXET ObiTb 1CMONb30BAHO Npu NoBoil TemMnepaTtype 1 NoboM pexiuve paboTsl npubopa, ecnv B pe3epeyape LOCTAaTOYHO BOAbI .
e [Ing aKTMBM3aLMM JAHHOM (DYHKLIMM HEXXMUTE Ha KHOMKY pa3bpbi3riBaHUs HECKOMbKO pas.

KHonka oTnapuBaHua umeet 2 nonoxeHus:
- BEpPXHEee MOoJoXeHne — d.')yHKLlI/IFI oTnapmnBaHnA BKIOYEHA,
- HWKHEE NONOXEHNe — d.')yHKLU/IFI 0TnapuBaHnA BbIKINO4YEHA.




OTNAPUBAHUE
OtkrtoumTe Npubop OT CETW NUTaHWS, KHOMKA OTNapUBaHNs AOIMKHA ObiTh B HIKHEM NONOXeHUW ((PYHKLMS OTNapuBaHWM BbIKIKOYEHA) M HAMONHUTE pe3epByap BOAOM.
YcTaHoBuUTe NpUbOP BEPTUKANLHO Ha NATOYHYH0 06M1aCTb Ha rMagumbHY AOCKY U NOAKIKOUUTE K CETU MUTaHMS.
YCTaHOBUTE TEPMOPEryNATOP B NONOXeHUe “es¢” (MAX).
JoxauTech, Noka NoracHeT MHAMKATOP HarpeBa yTiora. 3TO 03HAYaeT, YTO CTeNeHb HarpeBa yTiora JOCTUrNa YCTaHOBNEHHOM TeMnepaTypbl.
[ns oTnapuBaHWs HaXMWUTE Ha KHOMKY OTnapuBaHus, YToObl NEPEBECTU ee B BEPXHEE NOMOXeEHVE.
Mocne Toro, kak Bbl 3aKOHYNNM rNaauTb, NEPEBEANTE TEPMOPETYNATOP B MUHUMAIbHOE NONOXeHWe, OTKMoYMUTE NpMBOp OT CETU NUTAHUS W CriedTe OCTaBLLYKOCS B pe3epByape BoAy.
BHUMAHUE:
e 36eraitTe CONPUKOCHOBEHMS C MAPOM, BbIXOASLLMM U3 NApOBbIX OTBEPCTUIA Ha paboyeit NOBEPXHOCTH.
e Bo Bpems Hayana oTnapuBaHus BO3MOXHO NOSIBNEHE Kanenb M3 NOAOLLBbI, 3TO CYUTAETCA HOPMOA.. [o0XANTE HECKOMBKO CEKYHA, NOKA OHU UCHE3HYT.

CYXOE MAXEHWUE

e  Bbl MOXeTe UCMonb30BaTh PEXMM CYXOro rMaXeHus, Aaxe ecnu pesepsyap 3anonHeH Bogon. OaHaKo He peKOMEHAYeTCst HAaNOMHsATL pe3epByap BOZOW, ecnu Bbl gonroe Bpems OyaeTe nonb3oBaThes
TOMBKO PEXUMOM CyXOro rMaXeHws.

e  YcraHoBuTe NpubOp BEPTUKANbHO Ha NATOMHYI0 06NacTb Ha rMagunbHY0 JOCKY, HKMIUTE Ha KHOMKY OTMapuBaHus, 4Tobbl OHa OKasanach B HKHEM NONOXEHUN (DYHKLMS OTNapUBaHWM BbIKMKOYEHa) 1
MOZKIOUUTE K CETU NUTaHWS.
YcTaHoBMTE TEPMOPETYNATOP B COOTBETCTBUM C TUMOM TKaHM, KOTOpYH Bbl cobupaeTecs rnaguthb.
[oxauTech, noka NoracHeT MHAMKATOP HarpeBa yTiora. 3TO 03HA4aeT, YTO CTENEHb HarpeBa yTiora AOCTUra YCTaHOBMEHHON TeMNepaTypsbl.
MMocne Toro, kak Bbl 3akoHYMNM rMaauTb NEpeBeamnTe TEPMOPErynaTop B MuHUManbHoe nonoxeHne "MIN" u otkntoumTte npubop OT CeTU NUTaHMS.

YACTKA U YXO[Q

o [lepen unctkon npubopa ybeautech, YTO YTHOT OTKIKOYEH OT CETU MUTAHMS WU NOMHOCTbIO OCTHIM.

e QOuuctute kopnyc npubopa BNaxHo! TPSMOYKOMN, 3aTEM BbITPUTE HACYXO.

e [Ins 04YMCTKM NOZOLLBLI HENbB3S NCMONb30BaTh abpasnBHbIE YNCTSLLME CPEACTBA.

XPAHEHUE U TPAHCMIOPTUPOBKA

o [lepen Tem kak ybpatb npubop, BoinonHuTe Bee TpebosaHus pasaena YACTKA n YXO[.

o OtkntounTe npnubop OT CETU NUTAHWS W JaiiTe eMy NOMHOCTbHO OCTbITb.

o OnopoxHuTe pe3epsyap A4S BOAbI, @ 3aTeM HaMOTaMTe 3NEKTPOLLHYP BOKPYT MATOYHON 06riacTu.

o [Ins 3awmtbl paboyei NOBEPXHOCTY OT NOBPEXAEHNA XpaHNTe Npubop B BEPTUKANbHOM MOMOXEHUM, YCTAHOBMB Ha NATOYHY0 06nacTb.
o YCNOBWSA XpaHEHWS: XpaHUTb NpW MIOCOBOM TeMMepaType 1 BaxHOCTW Bo3ayxa He 6onee 80%. Cpok XpaHeHWs — He orpaHuyeH.

o [pu TpaHcnopTHpOBKE 06ECTEUNTL COXPAHHOCTL YaKOBKY.

PEANU3ALMA

OcyLuecTBnsieTCs CornacHo obLymM npasunam peanvsaum ToBapoB 1 okasaHus ycnyr u 3akoHom «O 3awuTte npas noTpebuteneny.
NPABWUNA W YCNIOBUA YTUITN3ALIMK

YNaKoBKy, PyKOBOACTBO NOMb30BATENS, @ Takke caMm npubop HeobXoamMmo yTUNM3MPOBAaTL B COOTBETCTBUW C MECTHON NporpaMmoit no nepepaboTke 0TxofoB. He BbibpackiBaliTe Takue U3genus BMecTe ¢
0BbI4HbIM BbITOBLIM MYCOPOM.

TEXHUWYECKWUE XAPAKTEPUCTUKU

OneKTponuTaHue Bec HetTO / BpyTTO, KT Pa3mepsbi kopobku ([ x LU x B), mm

230 BonbT, 50 Fepy 0,6 /0,72 250 x 104 x 135 [ H [ c E

FAPAHTUA HE PACMPOCTPAHAETCA HA PACXOHBIE MATEPUAIbI (PUNbTPbI, KEPAMUYECKUE U AHTUMPUIAPHBIE NOKPbITUA, PESUHOBBIE YNNIOTHUTENW, U T. A.)




[aTty n3rotoBneHus npubopa MOXHO HalTV HAa CEepUINHOM HOMEPE, PacrONIOXKEHHOM Ha WAEHTU(MKALMOHHOM CTUKEPE Ha KOpODKe M3AENUs /Wi Ha CTUKepe Ha camom u3genuu. CepuiiHbIi HOMep COCTONT
13 13 3HaKoB, 4-/1 1 5-1 3HaKM 0003HAYaK0T MeCsILl, B-7 1 7-i1 0003HaYaIOT rof M3roToBNEHUS Npubopa.

Mpon3BoamMTENb Ha CBOE YCMOTPEHME M 6€3 JOMONHMTENBHbLIX YBEAOMIIEHMIA MOXET MEHATL BHELUHWA BUA, CTPaHy NPOU3BOLCTBA, CPOK rapaHTWW 1 TEXHUYECKWE XapaKTepucTukv Moaenu. MNposepsiiTe B
MOMEHT MOJy4eHus ToBapa.

Cpok cnyx0Obl U3genus, Npu aKCMTyaTauuy NPoayKLuMu B pamkax ObITOBLIX HyX M CODMOAEHNM NpaBui NONb30BaHWs, MPUBEAEHHLIX B PYKOBOLACTBE MO 3KCMIyaTauuu, cOCTaBnseT 2 (aga) roga co AHs
nepegayn usgenus notpeburento. Cpok cryxObl YCTaHOBMEH B COOTBETCTBUM C AEMCTBYIOLLMM 3aKOHOAATENLCTBOM O 3aliuTe npaB notpebutenei. MaroToutens obpalaet BHUMaHWe noTpebutenei, 4to
npm coBnOLEeHNM AaHHBIX YCIIOBUIA, CPOK CMYXObl M3EeNUst MOXET 3HAUMTENLHO NPEBbLICUTL YKa3aHHbI M3rOTOBUTENEM CPOK.

MocraBwmk-guctpudbroTop: OO0 «Banepusi», 188670, Poccus, JleHnHrpapckas obnactb, BceBonoxckuin paiioH, Tepputopust MNP CnyTHuk, ynuua LieHTpanbHas, ctpoerme 58A, nomellerne 419A,
Ten/cakc 8(812) 325-23-34

UsrotoButens: UmnopTtep/ YnonHomMo4eHHOE N3roTOBUTENEM NULIO:

Cosmos Far View International Limited, Room 701, 16 apt, Lane 165, Rainbow North Street , Ningbo, China 000 "bpu3", Poccust, 194156, r. CaHkt-Tetepbypr, BonbLuoit CamncoHueBckuii np.,
Kocmoc ®ap Boto HtepHewHn umutes, Oc. 701, 16 anapr., neitH 165, Pan6oy Hope Ctput, HuHGo, Kutai aom 93, nutep A, nomeluenue 7-H, oduc 5, Ten/dakc 8(812) 325-23-48

CpenaHo B Kutae.

GBR USER MANUAL

CAUTION

Read this manual carefully before using the appliance and save it for future reference.

Before the first use, check the device specifications and the power supply in your network.

It is not intended for industrial use.

For indoor use only. Use only for domestic purposes according to the instruction manual.

Do not use with damaged cord, plug or other injuries.

Keep the power cord away from sharp edges and hot surfaces.

Do not pull the cord. Always take the socket. Do not reel the cord around the device housing.

Never attempt to frame and repair the appliance by yourself. If you meet problems, please contact the nearest customer service center.

Using accessories or replacement parts that are not recommended or sold by the manufacturer may cause damage to the appliance.

Always unplug the appliance and let it cool down before cleaning and removing parts. Keep unplugged when not in use.

To avoid electric shock and fire, do not immerse in water or other liquids. If this occurs, immediately unplug it and contact service center for inspection.
This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced physical, sensory or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they have been given supervision
or instruction concerning use of the appliance by a person responsible for their safety.

Place steam iron on the ironing board carefully.

Be careful do not touch metal parts of working surface and water tank during operation.

Avoid of ironing zippers, rivets, etc., as they can scratch soleplate.

Do not place steam iron on the metal or rough surface.

Move steam iron carefully to avoid burns, because of there could be hot water leakage, as well as hot steam.

USING THE APPLIANCE

SETTING TEMPERATURE
e Sort the fabric: wool with wool, cotton with cotton, etc. Start ironing the fabrics requiring the lowest temperature and progress to the higher ones, because the steam iron heats up quicker than it cools
down.

o |f the fabric consists of various kinds of fibers, start ironing the fabrics requiring the lowest temperature (e.g. article consisting of 60% polyester and 40% cotton should be ironed at the temperature
indicated for polyester (+) and without steam.



e  Turn the temperature control dial round until it is opposite the setting pointer.

LABEL TYPE OF TEXTILE
& Do not iron this article
. Synthetics, Nylon, Acrylics, Polyester, Silk
o Wool, Rayon
Cotton, Linen
FILLING THE WATER TANK
e Unplug the steam iron before filling.
o  Set the temperature controller in OFF position
o  Hold the steam iron in the horizontal position.
o  Slowly pour water into the water fill opening with the help of plastic beaker.
o Do not fill higher than indication “MAX” of the water tank, in order to avoid spilling out of water.
o If you have to refill while ironing, unplug the appliance from the power supply before filling.
EMPTYING THE WATER TANK

The water tank should be emptied after each use.

e Unplug the steam iron from the power supply.

o While the steam iron is still warm, hold the steam iron over a sink and allow the steam iron to drain by tipping the point of the steam iron down

o  Gently shake the steam iron to loosen any water drops that may be trapped. The warmth of the iron should dry out any remaining water.

NOTE: If you empty the water tank after the steam iron has cooled down, set the steam iron in an upright position on its heel rest, plug it in and set the temperature to the maximum, heat for 2 minutes. Unplug
the steam iron from the power supply.

SPRAYING
As long as there is enough water in the water tank, you may use the spray button at any temperature setting either on steam or dry ironing.
e  Press the spray button several times to activate the pump while you are ironing.

STEAM IRONING

With the unit unplugged, fill the steam iron with water, press down the steam button.

Stand the steam iron on its heel rest in an upright position on an iron-safe surface and plug in.

Set the temperature to the maximum.

When the light indicator is off, the steam iron has reached the desired temperature. Press up the steam button.
When finished, unplug the appliance from the power supply.

CAUTION: Avoid coming in contact with escaping steam.

DRY IRONING

e The steam iron can be used on the dry setting with or without water in the water tank, however it is best to avoid having the water tank too full of water while dry ironing.
e  Stand the steam iron on its heel rest in an upright position on an iron-safe surface, press down the steam button and plug it in.

e  Select the temperature best suited for the fabric to be ironed.

o When the light indicator is off, ironing may commence.

o When finished, unplug the appliance from the power supply.

CAUTION: If the steam iron has been used for a long time, is hot and there is no water, do not refill it with water until the steam iron has cooled down.



CLEANING

o  Before cleaning the steam iron ensure it is unplugged from the power supply and has completely cooled down.
o  Clean the exterior with a damp cloth and wipe dry.
e Do not use abrasive cleaners.

STORAGE

o Unplug the steam iron from the power supply and allow cooling down completely.
o  Empty the water tank after each use, and then wrap the cord around the heel rest.
e To protect the soleplate, place the steam iron in an upright position on its heel rest.

SPECIFICATION

Power supply Net / Gross Weight, kg Gift box dimension (L x W x H)

230V, 50 Hz 0,6 /0,72 250 x 104 x 135

Manufacturer:

Cosmos Far View International Limited

Room 701, 16 apt, Lane 165, Rainbow North Street , Ningbo, China

WARRANTY DOES NOT APPLY TO CONSUMABLES (FILTERS, CERAMIC AND NON-STICK COATING, RUBBER SEALS, ETC.)

Production date is available in the serial number located on the identification sticker on the gift box and/or on sticker on the device. The serial number consists of 13 characters, the 4th and 5th characters
indicate the month, the 6th and 7th indicate the year of device production.

Producer may change the complete set, appearance, country of manufacture, warranty and technical characteristics of the model without notice. Please check when purchasing device.

Made in China.

KAZ NAUOANAHY BOUbIHLLA H¥CKAYIbIK

KAYINCI3AIK LUAPANAPDI

AcnanTbl nanganaHap anablHAa OCbl HYCKAYIbIKTbl MYKUAT OKbIHbI3 XX8HE KEeWiH aHbIKTama arny YLiH cakTan KOMbIHbI3.

e ArnFallKbl KOCy anabiHaa 6ynbiMHbIH, TaHOanaybiHAa KOPCETINreH TeXHMKanNbIK cuaTTamanapbl XeprinikTi XeniHi34eri aNekTp KOPEKTEHYre CoMKeC KEeNeTiHiH TeKCEepiHi3.
e Tek TYPMbICTBIK MaKcaTTa nanganaHbiHpl3. Acnan eHepkacianTe KongaHyra apHanvaraH.

o Xeninik 6aybl 3aKkbiMaaHFaH Hemece 6acka 3akpiMaapel 6ap acnanTbl NaviganaHoaHbI3.

o Xeninik 6ay eTkip LLETTEP MEH bICTbIK BeTTEpre TMMeEYiH balnkaHbI3.

o Xeninik 6ayabl acnan KopnycbiHbIH aHanackiHa opamMaHbl3, bypamaHpbi3 XeHe TapTnaHbI3.

e AcnanTbl KOPEKTEHY XeNiCiHEH aXblpaTKaHaa >xeninik 6ayabl TapTnan, Tek alagaH yCTaHbI3.

e AcnanTbl 63 6eTiMeH xeHaeyre ToipbicnaHbl3. Akay TyblHAaFaH Xardanaa xakblH OpHanackaH CEpPBUCTIK OpTanbIKKa XOMbIFbIHbI3.
e KeHec GepinmereH KocbiMLLIa Kepek-xapakTbl ManganaHcaHbl3, kayin TeHyi Hemece acnan 3akbiMAaHybl MYMKIH.

e AcnanTbl Tazanay angblHaa xaHe OHbl NanganaHbacaHbl3 biFu 3MEKTP XKeNigeH axblpaTbIHbI3.

HA3AP AYOAPbIHbI3: AcnanTtbl cy TonfaH BaHHa, pakoBUHa Hemece 6acka biabiCTapAblH KacbiHAA NanganaH6aHbI3.




e OnekTp TOK coknay xeHe TyTaHbay yLiH acnanTbl cyFa Hemece H6acka CymblKTbikka 6aTbipmMaHpi3. Erep 6yn 6ona kanca, oHbl GipaeH anekTp XenigeH axbipaTbin, TEKCepY YLUiH CEPBUCTIK
opTarnbIKKa XOMbIFbIHbI3.

e Acnan chusmkanbik XeHe ncmuxukanblk WwekTeynepi 6ap, ocbl acnanTel Nanganaxy Taxipnbeci ok agamaapmeH (CoHblH iWwiHae 6GananapmeH) nanganaHblnyfa apHanvaraH. byn xafganga

nanganaHyLUbliHbl OHbIH KayincisairiHe >xxayan 6epeTiH agam angbliH ana ympeTy Kepek.

Kocy acnanTbl kapaychbl3 kangblpMaHbI3.

YTiKTi YTiKT@Y TaKTacblHa OPHaTbIHbBI3, acnanTbl COKMaHbI3.

MarpganaHy 6apbicbiHAA YTIKTIH XXYMbIC O€Ti MEH pe3epByapaarbl Cy KaTTbl Kbidaabl. Aban 601bIHbI3, YTIKTIH MeTann 6eniktepiHe TUMEH3.

InmekTep — bicbipmanap, 6exiTkiluTep MeH T.6. 6onbIMeH yTikTeyaeH aynak 60nbiHbI3, OATKEHI ONnap >KyMbIC B€TiH Cbi3ybl MYMKIH.

YTiKTi MeTann Hemece kedip-6yapip 6eTTepre opHaTNaHpI3.

Kywnin kanmay yLiH yTiKTi TacbiMangaraHaa abannaHbl3, eMTKeHi KOpnycTbl ayAapfaHaa biCTbIK CYMbIKTbIK arFybl, COHbIMEH KaTap bICTbIK Oy LWbIFybl MYMKiH.

ANFALLKbI NANOANAHY ANAbIHOA

o Keinbip meTann GenwekTep yLiH Mainay KongaHbinagbl, COHAbIKTaH arnfall KOckaH Ke3fie oaH e3iHe ToH UIC LWbIFybl MyMKiH. By KanbinTbl XanT.
e ArnFaw nanganaHap angbliHaa HerisgeH nnacTuk NpoTekTopabl WeLlin anbim, YTiKTiH TaGaHbIH XkyMcak MaTa KeMeriMeH Tasanay Kaxer.

TA3AJIAY XKOHE KYTY

e AcnanTbl Tazanap angblHaa YTiKTiH KOPEKTEHAIPY XKeniCiHEH OLWipinreHiHe XXaHe TOSbIK CyblFaHbIHA KO3 XETKI3iHj3.
e KopnycTbl cynbl WybepekneH Tazanan, apTblHaH KeNTipin CypTiHi3.
e TabaHgbl Xeke xaHe MeTann 3aTrapMeH yirkenemenis. Tabanabl Tazanay yLwiH abpasusTi Xyy KypangapbiH kongaHyra 6onmangbi.

TEXHUKAJIbIK CUTTATTAMAJIAPDI

ONeKTp KOPEKTEHY HeTTo / GpyTTO Canmarb! Kopan enwemaepi (¥ x Ex b)
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